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WARJA UND GOTTFRIED HONEGGER-LAVATER, ZÜRICH 


ae Lavater wurde 1913 in Winterthur geboren, verbrachte ihre 
ersten Kindheitsjahre in Rußland und Griechenland und absolvierte 
wiederum in Winterthur die Primarschule und das Gymnasium. Nach 
Abschluß der Kunstgewerbeschule in Zürich arbeitete sie als Graphi- 
kerin in Schweden und Basel, studierte in Paris und gründete 1937 mit 
Gottfried Honegger, ihrem späteren Mann, ein Atelier für Gebrauchs- 
graphik in Zürich. Die beruflichen Aufgaben waren vielseitig, immer 
mehr aber waren es die illustrativen Aufträge, die Warja Honegger- 
Lavater, verheiratet seit 1940, anzogen. 1944 übernahm sie die gra- 
phische Gestaltung einer Kinderzeitung der Jugendwoche. 1953 wurde 
ihr nebst der Gestaltung auch die volle Redaktion übertragen. Außer 
der Arbeit auf gebrauchsgraphischem und redaktionellem Gebiet übt 
Warja Honegger-Lavater freie Graphik aus, Lithographie und Radie- 
rung. Gottfried Honegger wurde 1917 in Zürich geboren, studierte an 
der Kunstgewerbeschule in Zürich und arbeitete anschließend mehrere 
Jahre in einem Atelier für Dekoration, wobei er sich gründlich mit den 
dreidimensionalen Problemen auseinandersetzte. Nachdem er mit 
Warja Lavater zusammen ein Atelier gegründet hatte, widmete er 
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sich neben der Gebrauchsgraphik hauptsächlich den Ausstellungen. Seit 1948 be- 
schäftigt er sich immer mehr mit der freien Kunst, und seine heutigen Aufgaben sind 
eine Verbindung von angewandter und freier Kunst. So entstanden eine Reihe von 


Wandbildern, Reliefs und Publikationen, die vor allen Dingen von der wissenschaft- . 


lichen Formenwelt beeinflußt sind. Verschiedene Reisen nach Spanien, England, 
Frankreich, Holland, Italien und USA erweiterten sein künstlerisches Blickfeld. 


Worn Lavater born at Winterthur in 1913 spent her early childhood’s years in 
Russia and Greece. Back again at Winterthur she attended first the primary school 
and then the grammar school. After completing her course of study at the Arts and 
Crafts School in Zurich she worked as a graphic artist in Sweden and Basle, then 


Linke Seite: 

1 Illustration aus einer Kinderzeitschrift 
2 Umschlag einer Kinderzeitschrift 

3 Innenseiten aus einer Kinderzeitschrift 
Rechte Seite: 

1 Umschlag einer Kinderzeitschrift 

2 Illustration aus einer Kinderzeitschrift 
3 Innenseiten aus einer Kinderzeitschrift 
Left page: { 

1 Illustration for a children’s magazine 
2 Cover of a children’s magazine 

3 Pages of a children’s magazine 

Right page: 

1 Cover of a children’s magazine 

2 Illustration for a children’s magazine 
3 Pages of a children’s magazine 

Page de gauche: 

1 Illustration d’un journal pour enfants 
2 Couverture d’un journal pour enfants 
3 Pages d’un journal pour enfants 

Page de droite: 

1 Couverture d’un journal pour enfants 
2 Illustration d’un journal pour enfants 
3 Pages d’un journal pour enfants 
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Warenzeichen 

Wandbild 

Werbegabe an Tierärzte 

Trade marks 

Mural 

Advertising gift for veterinary surgeons 
Marque déposée 


2 Peinture murale 


3 Don-reclame pour veterinaires 


1,2 Wandbilder in der Jubiläumsausstellung des 
Allgemeinen Konsumvereins Basel 

3 Blick in die Jubiléumsausstellung 

1,2 Murals in the jubilee exhibition of the 

General Co-operative Society, Basle 

3 View of the Jubilee Exhibition 

1, 2 Peintures murales pour I’ exposition jubilaire des 
Coopératives Baloises de Consommation 


3 Salle de P exposition jubilaire 
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Linke Seite: 

Warenzeichen 

1 Photo- und Filmausstellung 
2 Maß-Schneiderei Kielholz 

3 Mosterei Märwil 

4 Kühlhaus Tiefenbrunnen 

5 Relief am Stadtspital Zürich 


Rechte Seite: 

1 Signet «Büchergilde Gutenberg» 

2 Warenzeichen « Novopan» (Holz faser- 
platten) 

3 Signet « Artemis-V erlag» 

4-7 Buchumschläge 

Left page: 

Trade marks 

1 Photo and film exhibition 

2 Tailoring to measure Kielholz 

3 Wine press Maerwil 

4 Cold storage plant Tiefenbrunnen 

5 Relief on the Municipal Hospital in Zurich 


Right page: 

ı Symbol «Büchergilde Gutenberg» 
(Book Guild Gutenberg) 

2 Trade mark « Novopan» (wood-fibre 
boards) 

3 Symbol for publishing house « Artemis» 

4-7 Book covers 


Page de gauche: & 
Marques déposées 

ı Salon du film et de la photo 

2 Maison de couture Kielholz 

3 Fabrique de jus de fruits Märwil 

4 Entrepöt frigorifique Tiefenbrunnen 

5 Relief del’ hépital municipal de Zurich 


Page de droite: 

t Marque du Club du livre Gutenberg 

2 Marque déposée « Novopan » 
(contre-plaqués) 

3 Marque del Artemis-Verlag 

4-7 Comertures de livres 
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Unpopuläre Betrachtungen - Bertrand Russell 


Europa Verlag 
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Innumerevoli colonie di castorl vivono lungo 
lo rive del Peribonka, 
nella Provincia di Quebec, nal Canada. 
Nol 1952 ALCAN - Aluminum Company of Canada Lid = 
mise in servizic gui Peribonka due nuove 
Centrali idroeletiriche dalla potenza installata di 
6401000 CV, aumantando cosi la sum © 


capacita di produzione a circa 
500000 tonnallate di alluminio all'anno. 


L’ALCAN produce anche per Voi! 


L’Aluminium Commercial SA 
Zurigo/Svizzera Bärengasse 25 
Telex 52295 Telefono 271250 


Vi ÄRA 


La spirale della conchiglia # ii simbolo 
2.0.2. delle Bwiluppo continue m regolare 
dalla produzione dei'alluminio nel Canada 
ALCAN - Aluminum Company of Canada Lid = 
produgse mel 19451951000 tone, 


T, 2,3 Anzeigen 

4 Plakat 

5 Anzeige 

1,2,3 Advertisements 
4 Poster 

5 Advertisement 

I, 2, 3 Annonces 


4 Affiche 
5 Annonce 


Kunstgewerbemuseum 
Zürich 


5. Februar bis 20. März 1955 
‚offen 10 bis 12,14 bis 18, 
Mittwoch bis 21 

Samstag, Sonntag bis 17 
Montag geschlossen 


1,2 Blick in eine Graphikausstellung in Zürich 
3 Plakat 
4 Sternkarte als Neujahrsblatt der Firma SIA 
1,2 View of an exhibition of graphic work in Zurich 


3 Poster 

4 Astronomical chart, SIA firm’s new year’s leaflet 

1,2 Salle d’une exposition d’arts graphiques a Zurich 

3 Affiche 

f Carte céleste offerte pour le jour de !’an par la 
Maison STA 


studied in Paris. Returning to Zurich in 1937 she opened with Gottfried Hon- 
egger, her future husband, a Commercial Art Studio in that city. Warja Lava- 
ter, who married in 1940, was a versatile artist at that time but she became 
increasingly interested in illustrative work. In 1944 she undertook the graphic 
work of the «Jugendwoche», a children’s newspaper. In 1958 she became its 
editor. In addition to her editorial and commercial art work Warja Honegger- 
Lavater is a free-lance graphic artist, and includes lithography and etching 
amongst her activities. Gottfried Honegger was born in Zurich in 1917. He 
studied at the Zurich Arts and Crafts School then worked for several years in 
a studio of decorative art. Here he devoted himself seriously to the solution 
of three dimensional problems. After opening a studio with Warja Lavater 
his main preoccupation was designing for exhibitions. Since 1948 he has taken 
an ever-increasing interest in creative art, and his present activities are a 
combination of applied and creative art. There originated in this way his series 
of murals and reliefs, not to mention his publications which, in particular, are 
influenced by scientific forms. Travels in Spain England, France, Italy and the 
United States widened his artist's horizon. 
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1, 2, 3 Spielkarten 

4 Plakat 

5 Vorder- und Rückseite eines Prospektes 
1,2,3 Playing-cards 

4 Poster 

5 Front and back page of a prospectus 
1,2,3 Cartes a jouer 


4 Affiche 
5 Recto et verso d’un depliant 


Schauspiell 


Fröffnung+Premuen 


Donner n 6. September 
DIE RÄUBER 


von FRIEDRICH SCHILLER 
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raus Zurich 


RERNARD SHAW 


Inserat 


I 
2 Innenseiten eines Prospektes 
3 Plakat 

1 Advertisement 

2 Pages of a prospectus 
3 Poster 

I Annonce 

2 Pages d’un prospectus 


3 Affiche 


GOTTFRIED HONEGGER-LAVATER 


Le compagnie 
„Lo gronier de Toviouse- 
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Spendet Blut ~ 


Blut ist Leben 
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ß In this issue: Washington’s Worst-Run Agency  Sperry Rand: Why and How 
After the Boss Died at Auto-Lite The Head of the House of Morgan 


The Industrial Atom Arrives _ And wenty other umely articles = see page 1 


Bes Shahn, eine einzigartige und kraftvolle Persönlichkeit in 
Kunst und Leben Amerikas, ist zur Zeit vielleicht der einzige 
große Künstler, der sowohl auf dem Gebiete der bildenden als 
auch der angewandten Kunst gleich Hervorragendes leistet. Dies 
hat seinen Grund darin, daß Shahn nichts malt, woran er nicht 
glaubt; die Qualität seiner Arbeit spricht für seine Aufrichtig- 
keit und Kompromißlosigkeit. Nachdem der größte Teil seiner 
Einnahmen aus den Gemäldeverkäufen kommt — die wichtigsten 
Kunstgalerien Amerikas besitzen Gemälde von Shahn - kann er 
es sich leisten, jene Industrieaufträge abzulehnen, die er für un- 
aufrichtig oder gegen die Interessen der Öffentlichkeit gerichtet 
hält. Uber die Gebrauchsgraphik äußert er sich folgendermaßen: 
«Ich würde mich nie aus eigenem Antrieb damit befassen, aber 
jetzt bin ich in der Lage, sie auf meine Weise zu gestalten. 
Außerdem regt sie meine schöpferische Kraft an im Hinblick auf — 
das, was meines Erachtens die wichtigste Aufgabe aller Kunst 
ist: die Verbindung zum Lebendigen.» Auf Grund dieser Ein- 
stellung hat Shahn eine glänzende Folge von Illustrationen und 
Umschlägen für die besten Zeitschriften Amerikas entworfen, 
daneben auch Schallplattenhüllen, Anzeigenserien, Prospekte 
und Zeichnungen für wissenschaftliche Zeitschriften. Obwohl sein 
Sinn für Farbe und Entwurf sich ständig weiterentwickelt, sind — 


14 


ER. op 
VINCENT AND DOROTATA 


PERSICHETTA, 


Linke Seite: 
I Zeitschriftenumschlag 
2 Presseillustration ae 
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I Magazine cover 

2 Press illustration 

Right page: 
Gramophone-record cases 
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I Couverture de magazine 

2 Illustration de presse 
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seine künstlerischen Arbeiten hervorragend 
und verständlich, und zwar durch seinen Stil, 
seine Gabe für Formgestaltung und seine 
außerordentliche Feinfühligkeit für jede kleinste 
Nuance. Es ist besonders bezeichnend für 
Shahn, daß er trotz seiner Berühmtheit den 
künstlerischen Leitern der Unternehmen große 
Anerkennung zollt, die den Mut bewiesen, 
ihm freie Hand zu lassen und die überzeugt 
waren, daß die Öffentlichkeit «gute Kunst» 
für geschäftliche Zwecke gelten lassen würde. 
Gleichzeitig aber ist Shahn der Meinung, daß 
die Künstler selbst weitgehend für schlechte 
Gebrauchsgraphik verantwortlich sind. «Ware 


es nicht vernünftiger, wenn der Künstler dar- 


r Zeitschriftenumschlag 
2 Plakat 

1 Magazine cover 

2 Poster 

1 Couverture de magazine 


2 Affiche 
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MUSIC IN THERAPY 
— see page 24 


Also this week: Hodghen’s disease: Pilonidal Cyst 


2 Zeitschriftenumschläge 

5 Plakate 
Schallplattenbiille 

2 Magazine covers 

5 Posters 
Gramophone-record case 

2 Couvertures de magazines 
5 Affiches 
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Presseillustrationen 


Left and right page: 
Press illustrations 


Pages de gauche et de droite: 


Illustrations de presse 
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auf bestehen würde, einen gebrauchsgraphischen Auftrag so 
auszuführen als ob es sich um das schönste Kunstwerk handelte, 
anstatt einen scharfen Trennungsstrich zwischen bildender und 


angewandter Kunst zu ziehen 2 » 


Ban Shahn, a unique and powerful force in American art and 
life, stands out today as perhaps the only great artist perform- 
ing in both the graphic and fine art fields with equal distinction. 
The reason for this is that Shahn will not do a painting he does 
not believe in; the quality of his work speaks for his sincerity and 
integrity. Inasmuch as most of his income comes from easel sales 
(the bulk of America’s major art galleries own Shahn paintings), 
he can afford to reject commercial commissions which he con- 
siders insincere or againt the public’s best interests. He defines 
“commercial art as «something I’d never undertake under my 
own steam, but something | am now in a position to do on my 


own terms and which offers a challenge to my ingenuity in 


_ what | conceive to be the primary function of all art: com- 


munication.» This challenge has prompted Shahn to produce 


a brilliant array of magazine illustrations and covers for 


BEN SHAHN 


America’s top magazines, as well as record album 
covers, advertising series, booklets and scientific 
periodical drawings. Eventhough his sense of color 
and design are growing continuously, it is Shahn's 
line, his gift for plastic organization, his extreme 
sensitivity to the faintest nuance, which makes his 
art outstanding and understandable. It is particu- 
lary significant that Shahn, despite his prominence, 
attributes much credit to the art directors who | 
have had the courage to give him a free hand 
and who had confidence that the public would 
accept «good art» for commercial purposes. At 
the same time, Shahn insists that the artists them- 


selves are largely to blame for bad commercial 


Tonight at 10:30 on channel 2 art. « Wouldn't it make more sense if the artist, 


“SEE IT NOW, edited by Edward R. Murrow instead of drawing a sharp line between ‘fine art’ 
and Fred W. Friendly, presents the first of a two-part 


Report on South Africa 


Sponsored by ALCOA, THE ALUMINUM COMPANY OF AMERICA to carry out a ‘commercial’ cominission as if it 


and ‘commercial art’ would be stubborn enough 


were the finest work of art?» ROBERT L. LESLIE 
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1,2,3 Press illustrations 

4 Pages of a prospectus 

1, 2, 3 Illustrations de presse 
4 Pages de prospectus 
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WERBUNG FÜR DIESELMOTOREN 
ADVERTISING FOR DIESEL ENGINES 


Prospektumschläge 
Prospectus covers 
Comvertures de prospectus 
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Br nicht ganz einfachen Aufgabe, für A 
diesen weniger bekannten Produktions- 


zweig seines Hauses zu werben, wobei , a x 


og Noster in oben Faden ds Wil sind 


er von der durchaus richtigen Erkenntnis 
ausging, daß Rh die Werbung für Mo- 
toren grundsätzlich von der Werbung 
für Automobile und Sonderfahrzeuge 
unterscheiden muß. Er hat, wie die hier 
gezeigten Beispiele beweisen, diesem 


ene 
ey bere otto bien vied m 
come they are etpeciolly 


gewichtigen Umstande durch eine be- 


wußte Trennung dieser beiden Sach- 
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gebiete Rechnung getragen und auch da- 


orien which grorattees sheets oper 
conn, in imbitlect In md Meret Bene 


durch eine glückliche Hand bewiesen, ‘Thc nes ees tees gon 
daß er für die Gestaltung der einschla- 
gigen Werbemittel den Stuttgarter Gra- 
phiker Hanns Lohrer als künstlerischen 
Mitarbeiter heranzog, in dessen Atelier 


alle hier gezeigten Arbeiten entstanden 


WERBUNG FÜR DIESELMOTOREN 


sind. Es ist nun eine bekannte Erschei- 


MERCEDES-BENZ Mi nung, daß die Erzeugnisse der Indu- 


345.500 95 HF CY MERCEDES-BENZ 


strie und vornehmlich der Großindu- 
JET EN Ma ah Bu EEZ BOSERRS IESE ES nt strie im Gegensatze zu Marken- 
Bee artikeln oder anderen Konsumgütern 
heute fast durchweg wenig attraktiv 
angeboten und vielfach sogar recht 
stiefmütterlich behandelt werden. 
So werden in den Anzeigen, die in 
den Fachzeitschriften erscheinen, fast 
immer nur die Industrieerzeugnisse 
selbst in einer mehr oder weniger 
schlechten Form zur Darstellung ge- 
bracht. Wie falsch und unsinnig aber 
dieses Verfahren gerade im vorlie- 
genden Falle sein würde, wird schon 


dadurch ersichtlich, daß es beispiels- 


weise nicht zuläßt, die Leistung und 
den Verwendungszweck eines Mo- 
tors nur durch seine äußere Form 


zu veranschaulichen und daß über- 


| 


MERCEDES-BENZ MBH MB 821 A 
mass. MERCEDES-BENZ | eines Motors ständigen Veränderun- 


dies noch die äußeren Merkmale 


ee De Re riet Diesel Motoren Diesel Engines Motares Diesel Moteurs Diesel gen unterliegen. Zusammenfassend 
darf man also wohl feststellen, daß 
es tatsächlich recht schwierig ist, 
Werbedrucksachen auf einem rein 
technischen Gebiete funktionsgerecht 
zu gestalten und ihnen eine indivi- 
duelle Haltung zu geben. Wenn es 
im vorliegenden Falle gelang, dieser 
schwierigen Aufgabe gerecht zu 
werden, so ist dies auf eine enge 
Fühlungnahme zwischen der Kon- 
struktion, dem Verkauf, der Werbe- 
leitung und dem Graphiker zurück- 


zuführen, durch deren harmonische 


Zusammenarbeit diese Werbemittel 


ie 


u übergegangen sind, Be 


Bet aufzu- 


en Pee tcthin ersichtlich, die 
E. daß es gelungen ist, weite 
Abnehmerkreise. auf diese weniger 


bekannten Erzeugnisse der Daimler- 
Benz Aktiengesellschaft aufmerksam 


zu machen. EBERHARD HOLSCHER 


The public in general and the many 
‚customers in particular were on the 
whole unaware that the famous 
Automobile Works of the Daimler- 
Benz Company in Stuttgart-Unter- 
turkheim with its Branch Works 

Berlin-Marienfelde also makes Die- 
sel engines for all purposes, and 
that the Company's construction pro- 
gramme includes fast Diesel engines 
‘of 10 to 2,500HP. Wolfgang Blessing, 
the Daimler-Benz Company’s publi- 
‘city manager, had to perform the 
somewhat difficult task of advertis- 
ing this less well-known branch of 
‘the Company's production. He was 
‘right in recognising the important 
fact that advertising for Diesel engi- 
Ines should be quite different from 
publicity for automobiles and special 


vehicles. Thus the currently shown 


MERCEDES-BENZ FMB BA go 
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DIESEL ENGINES 
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MOTEURS DIESEL 
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tisements for the products in question, and all the currently shown work was desi 


and executed in that artist's studio. It is generally recognised that advertisements for i 


dustrial products, and for those of the big industries in particular, in contrast to those fo 


branded goods or other commodities, are not very attractive, and in some cases even 
show a certain negligence on the part of the designers. Consequently, in the advertise- 


ments of business journals only those for industrial products lack attractive presentation. 


How absurd this method would:be.in the present case is obvious, for it does not permi: 


of showing the beholder the efficiency and use of a motor through its outward form oni 
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conclusion, we find that it is an extremely difficult matter when designing broadsheets 
for a purely technical sphere to do justice to functional aspects, and to give the broad- 
sheets an individual character. And if in the case in question this has been successfully 
done, it is due to the close connection between construction, sale and the harmonious 
teamwork of the advertising manager and graphic artist. They have, so to speak, set a 
standard which has been emulated by other firms who recognising the value of these 


examples have started to improve their own advertisements. Moreover, that the right 


path has been chosen by the Company's publicity manager is evident in the sales’ figures 
which show that the attention of large numbers of buyers has been directed to these 


less well-known products of the Daimler-Benz Company. 
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Var kurzem ist im Verlag Ernst Heyer in Essen ein ziemlich volu- 
minöses Buchwerk erschienen, in dem in großformatiger Wieder- 
gabe rund einhundertfünfundzwanzig Marken und Zeichen zusam- 
mengestellt sind, deren Schöpfer Walter Maria Kersting ist. Wir 
fühlen uns verpflichtet, auf diese bedeutsame Publikation hinzu- 
weisen und einige besonders markante Marken wiederzugeben, 
da Walter Maria Kersting einer der ersten Künstler war, die sich 
seit der Erneuerung der deutschen Gebrauchsgraphik wirklich 
ernsthaft und gründlich um eine sinnvolle und funktionsgerechte 
Gestaltung von Marken bemüht haben. Man wird, wenn man 
diese Publikation durchblättert, unter der Fülle des Gezeigten so 


manche bekannte Marke wiederfinden, die sich inzwischen schon . 


fest unserem Gedächtnis eingeprägt hat, ohne daß wir vielleicht 
jemals danach fragten, wer denn nun eigentlich ihr Schöpfer sei. 
Und am Rande sei noch bemerkt: es handelt sich hier nur um ein 
Teilgebiet des künstlerischen Schaffens von W.M.Kersting. Er hat 
ebenso erfolgreich als Industrieformer gewirkt, und zwar schon 
lange bevor dieses Arbeitsgebiet aktuell wurde, um das man heute 
so viel Wesens macht. LUDWIG EBENHOH 
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I Krauss-Werke 

_ 2 Nirona-Werke 

3 Rosenhammer F.E.Krauss 

4 Elida Blumen - E. Seife 

5 Forssmann Holzblech 

"6 Rabe und Welt-Verlag, Brasilien 


ne Ernst Heyer publishing house in Essen recently produced a 


fairly voluminous book containing reproductions in large format 
of approximately 125 marks and symbols, the work of Walter 
Maria Kersting. We feel it is our duty to draw attention to this 
important publication and to reproduce a few of its outstanding 
marks. For Walter Maria Kersting was one of the first artists who, 
since the revival after the last war of German Commercial Art, 
have been at pains to design marks that are significant and have 
a purpose to fulfil. On turning the leaves of this publication the 
beholder will find included in its abundant contents many a well- 
known mark which was imprinted on our memory, perhaps without 
our even asking who had created it. Incidentally, it should be 
mentioned that this volume represents only one section of W.M. 
Kersting’s field of artistic activity. He has been equally successful 
as an industrial designer, and long before this now much-talked 
of sphere of work became an actual fact. 
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6, although enchanting: 


Flas Schleger ist ein Meister der einfachen Darstellung. Er 
selber ist kein einfacher, sondern ein komplexer Charakter: 
teils Künstler, Philosoph, Mystiker, Lehrer, Geschäftsmann und 
vielleicht zu drei Vierteln ein verhinderter Architekt. Er ist ein 
Mensch des 20. Jahrhunderts, der sich in allen Ländern, aber 
letzten Endes nur in einem Lande heimisch fühlt. Er hält nichts 
von schnellen Urteilen, raschen Lösungen oder hastigen Ent- 
scheidungen. Wenn ein Problem wert ist, in Angriff genommen 
zu werden, muß Schleger auf seinen Grund gehen, alle Fäden 
entwirren, er muß es zergliedern, untersuchen, und erst wenn er 
es immer wieder durchdacht hat, kommt er allmählich zu einer 
Entscheidung. Aber an seiner fertigen Arbeit wird man nichts 
von dieser komplizierten Denkarbeit bemerken. Wie einmal 
ein Kritiker über ihn schrieb, scheint er eine außergewöhnliche 
Begabung dafür zu haben, ein jedes Problem durch sich selber 
lösen zu lassen. Das sollte man aber nicht wörtlich nehmen. 
Lösungen ergeben sich nicht von selbst, sie sind immer nur das 
Ergebnis eines richtigen Arbeitsprozesses von Analyse und 
Synthese. Die Tatsache, daß dieser Arbeitsvorgang sich nicht 
am endgültigen Resultat bemerkbar macht, ist ein Maßstab da- 
für, wie Schleger seine Arbeit und sich selber meistert. Gegen 
alles Zweitrangige ist Schleger unduldsam. Dummheit kann er 


nur mit innerem Widerstreben ertragen, und so ist er denn bei 


WY 


washability 


Almost alone among fibres, natural of tye 


‘Yerttene’ is as stable and strony: in water 


Tr stends up to wash after wash 


without losing its shape, iu look or tts handle 


It is Washed, dried and aired 


and only needs ironing once in a se while 


> 


Polvester Fibre 
Imperial Chemical Indurtrier Umited + London $i! h >. 


31 


\ 


ch 
> 


I Warenzeichen 
2,3 Anzeigen 

I Trademark 

2,3 Advertisements 
1 Marque de fabrique 
2,3 Annonces 


BUY IT FROM MAC FISHERIES 
122 QUEEN ST © CARDIFF * TEL: CARDIFF 2131-2 


all seiner persönlichen Großzügigkeit vielleicht ein wenig ein- 
sam. Seine Unduldsamkeit erstreckt sich aber auch über seine 
persönlichen Beziehungen hinaus auf die Welt in der er lebt. In 
diesem Zusammenhange müßte man vielleicht besser von Unge- 
duld als von Unduldsamkeit sprechen, denn man hat von ihm den 
Eindruck, daß er sich mehr als die meisten von uns der Kürze un- 
seres menschlichen Lebens und der Fülle der uns gestellten Auf- 
gaben bewußt ist, was auch seine selbstlose Ermutigung der 
kämpfenden Jugend erklärt. Die unerschrockene, suchende und 
unbeschwerte Haltung der modernen Architekten ist es, die 
Schleger anspricht, da sie gleich ihm nur wenig mit konventionel- 
lem Gepäck belastet sind. Obwohl frei von überkommenen Bin- 
dungen, können sie sich doch das Vergnügen einer Rückschau 
leisten. Das ist auch bei Schleger der Fall. Man wird es bestätigt 
finden, wenn man sein Studio besichtigt. Zuerst der räumliche 
Eindruck, vergleichbar einer sauber gewischten Schiefertafel oder 
einem fahrbereiten, aufgetakelten Schiff; ferner seine Arbeits- 
geräte, brauchbar und nützlich; dann seine persönlichen Dinge: 


auf der einen Seite fortschrittlich und kompromißlos wie etwa 
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seine «Aalto»-Stühle oder seine neuen «Arteluce?-Leuchtröhren, 
und auf der anderen Seite Blumen aus seinem eigenen Garten 
und sehr persönliche und gefühlvolle Dinge wie seine kuriose 
Sammlung von phantasievollen Dingen aus dem 19.Jahrhundert. 
Das Vergangene interessiert ihn wohl nur als Ursprung und 
Herkunft, denn es gibt niemanden, der weniger empfänglich 
wäre für wiederkehrende Modeströmungen. Geschmack im 
Sinne von Mode verabscheut er, weil dies eine Kapitulation 


vor einer herrschenden Meinung oder einen Verzicht auf die 
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künstlerische Unabhängigkeit bedeuten würde. Nach seiner 
Meinung muß auch der Graphiker ein Mann sein, der mitten 
im Leben steht und der auch im rauhen und bewegten Wirt- 
schaftsleben sein Gewissen und seine Grundsätze nicht ver- 
leugnet. Wie für jeden, ist das besonders schwierig für einen 
Mann wie Schleger, der einen ständigen Kampf mit seinem 
scheuen und recht einsamen Ich führen muß. Daher auch viel- 
leicht dieses leise «Nach-innen-Schauen», fast möchte man 


sagen, dieses « Nicht-sich-selbst-Genügen», das seine Freunde 


future imperfeet 
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4 ild animals depend for their food on wliat they can find. 
fi - It is a hand-to-mouth existence. Man, having evolved the idea of 
agriculture, sows to reap. He cozens wature, making her amenable, 


to produce his food when and where he wants it. 
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to ensure that he can sell and buy and exchange. 
The main product of the Fisons business has for a hundred yeare 
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1 Prospectus 
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so eigenartig finden bei ihm, als einem Menschen, der 
in seinem Leben dreimal in drei verschiedenen Län- 
dern zu den Spitzen seines Berufes aufgerückt ist. 
Daher vielleicht die ungeheure eigene Unterbewer- 


tung in seinem Berufspseudonym «Zero». 


alan Schleger is a master of the simple statement. 
He is not himself a simple person. He is a complex 
character, part artist, part philosopher, part mystic, 
part teacher, part businessman and perhaps three 
parts architect manqué. He is a product of the twenti- 
eth century, at ease in many countries but only latter- 
ly at home in one. He puts no value on facile judge- 
ments, quick solutions or snap decisions. If a problem 
is worth tackling, Schleger must get to the roots of 
it, unravel all the strands, dissect it, inspect it and 
only when he has thought it through and through 
come gradually to a conclusion. But none of these 
complex cerebrations are apparent in his finished 
work. As one critic has written of him, he seems to 
have a quite extraordinary capacity for letting 
problems evolve their own solution. But let no one 
take that literally. Solutions do not evolve on their 


own. They are arrived at only after a proper process 
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of analysis and synthesis. The fact that these labours are not 
visible in the final result is the measure of Schleger’s mastery 
of his job and of himself. Schleger is intolerant of the second 
rate. He suffers fools with reluctance and is thus perhaps, 
for all his personal generosity, a somewhat lonely figure. 
But his intolerance extends beyond personal relationships to 
the world he lives in. Possibly in this connection impatience 
would be a better word than intolerance, for he gives the 
impression of being more conscious than most of us of the 
brevity of human life and the enormity of the tasks to be 
tackled, which may explain his unselfish encouragement of 
the young and the struggling. It is the fearless, enquiring, un- 


encombered attitude of modern architects that appeals to 
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1 . 2 
Schleger for, like him, they carry with them little conventional 
luggage. And yet detached as they are from inherited al- 
legiances, they can also afford the pleasures of retrospection. 
So it is with Schleger. Visit his studio and you will see that 
this is so. First the impression of space, like a clean swept 
slate or a ship stripped for action; then the tools of his trade, 
efficient, utilitarian; then his own possessions, on the one 
hand fortright and uncompromising such as his early Aalto 
chairs or his new Arteluce strip light, on the other hand 
flowers from his own garden and sentimental, highly personal 
things such as his curious collection of nineteenth century fan- 
tasies. The past may interest him as a source, since there is 


no one less susceptible to recurring fashions. Taste in the 
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sense of fashion, is a word he abhors for it suggests capitu- 
lation to a prevailing opinion or abdication of artistic inde- 
pendence. To him the graphic artist must also be a man of 
the world who can enter into the rough and tumble of com- 
mercial life without selling the pass of his own conscience 
and principles. And that is a tough assignment for anyone, 
let alone for a man like Schleger at whose sleeve a retiring 


and rather solitary alter ego is constantly tugging. Hence 


perhaps that suggestion of introspection, almost indeed of 


self-dissatisfaction, that his friends find so strange in one who 
has in a single life time risen three times in three different 
countries to the top of his own profession-and hence perhaps 
the colossal understatement in his professional pseudonym 
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Der Psalterdruck von Fust und Schöffer, Mainz 1457, zeigt die ersten, zweifarbig gedruckten Initialen. Ein unendlicher Formenre 
tum findet sich in den zahlreichen Anfangsbuchstaben der nun folgenden Frühdrucke, doch sind viele (bis ins 16. Jahrhundert) r 


manuell vom Illuminator eingefügt. Die stetig wachsende Auflagenhöhe führt zwangsläufig zu druckb 


Holz- und Metallschnitt-Initialen. Diese, der Formenwelit mittelalterlichen Buchschmucks entlehnt, zeigen 
nächst nur Ornamente, negativ-weiß, im Buchstabenkörper. Dann stellt man den Buchstaben in eine Fl 
und füllt diese mit ornamentalem Rankenwerk, bildlichen Darstellungen, mitunter sogar Illustrationen. N 
selten werden Initialen aus Elementen der belebten und unbelebten Natur zusammengesetzt. Gebilde, die 


später in den Kupferstichvorlagen wiederfinden. Viele dieser Anfangsbuchstaben, ursprünglich zum Ausm 


bestimmt, wirken im Schwarzweiß-Druck etwas dürftig. Eine neue Initialform war die Folge. Der klassi 
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Renaissancebuchstabe steht weiß in einer schwarzen Fläche, die durch zarte Ornamente oder gepuntzte Pu 
(Schrotmanier) aufgehellt ist. Erst in den schwungvollen Textur- und Fraktur-Initialen, im Federduktus, zeigt,sich eine neue Forn 


welt, beeinflußt durch den Islam und seine Kalligraphie. WALTER LEONE 


‘The Psalter printed by Fust and Schoeffer, Mainz 1457 shows the first initials to be printed in two colours. Infinite is the wealt 
forms to be found in the initials of the early prints that now followed, many of which (into the 16th century) being inserted by 
illuminator's own hand. The steady increase in the number of editions led perforce to initials cut in wood and metal. These, borro 
from the world of medieval decorative forms in books, display to begin with decorative designs, negative-white in the bod 
the letters. Then the letter was placed on a blank surface which was filled in with ornamental twining plants, pictorial motifs 
sometimes even with illustrations. Not infrequently initials were composed of elements taken from animate and inanimate nat 
Many of these initials were originally intended to be filled in with colour, and so the effect in black and white is somewhat mea 
A new form for initials followed. The classical letter of the Renaissance is white on a black ground relieved by delicate ornamı 
or punched points (after the style of chiselling). A new world of forms appeared for the first time in the vigorous textural and Go 


initials in the flourishes of the pen-stroke influenced by Islam and its calligraphy. 
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SHADOW EMBROIDERIES 


STICKEREIEN « 


= 
A 


SCHATTEN 


Karl Wollermann zählt, wie der Franzose Jean Lurcat, zu 


jenen Künstlern, die ausgesprochen textile Interessen mit 
künstlerischen Begabungen vereinen und mittels der überlie- 
ferten Techniken Neues mitzuteilen vermögen. Wollermann 
webt und stickt. Handwerkliche Akkuratesse ist Teil seiner 
künstlerischen Gestaltung. Mit aufmerkender Sorgfalt unter- 
sucht er alte Klosterstickereien systematisch auf die Verschie- 
denartigkeit der angewendeten Stiche und bedient sich ihrer 
nur in eigenwilligen Kombinationen. Bemerkenswert sind auch 
seine Schattenstickereien, deren alt-irische Technik - mit dem 
weißen Faden spiegelverkehrt auf der Unterseite der durch- 
sichtigen Stoffe zu zeichnen und durch die verschiedene 
Dichte der Spannstiche die Weiß-Grau-Skala der Flächen zu 
bestimmen — er auf mannigfache Weise durch die Verwen- 
dung farbiger Fäden bereicherte und zu differenzierter Bild- 


aussage gebraucht. 


Karl Wollermann, like the Frenchman, Jean Lurcat, is one of 
those artists who combine an interest in textiles with artistic 
talents, and show us something new through the medium of 
traditional. techniques. Wollermann weaves and knits. Accu- 
racy is an outstanding feature of his artistic designs. With 
meticulous care he examines old monastic embroideries so as 
to familiarize himself with their variety of stitches, and then 
makes use of them himself in combinations of his own. Re- 
markable too, are his shadow-embroideries. Here he employs 
the old-Irish technique of drawing in reverse the white thread 
on the back of transparent materials, the varying closeness 
of the wide stitches determining the white-grey ladder-work 
of the surfaces. Karl Wollermann enriches this technique in 
many different ways by introducing coloured threads which 
give variety to his pictorial expressions. 

ULRICH GERTZ 
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In allgemeinen wird angenommen, daß 
Italien hinter den Alpen liegt. Wer sie 
jedoch überquert hat, muß feststellen, 
daß das Land selbst zumeist hinter rie- 
sigen Reklameschildern liegt, die in 
üppiger Fülle die Straßenränder säu- 
men. Die Anfahrt nach Florenz etwa 
gestaltet sich zu einer nicht enden- 
wollenden Allee von knalligen Werbe- 


_ greueln, deren figürliche Darstellungen 


obendrein halb ausgesägt sind. Irgend- 
ein Riese hat sich hier mit einer gigan- 
tischen Laubsäge vergnügt, und so be- 
gleiten schwellende Körperformen lok- 
kender Sexbomben die Fahrt. Unent- 
wegte Optimisten behaupten, daß man 
dazwischen Italien sehen könne — man 
brauche nur zu halten und hinter die 
Flächen zu gucken. Andere wieder, die 
so unbedacht sind, am Ziel sogleich in 
die Uffizien zu gehen, müssen feststel- 
len, daß vor ihren Augen immer noch 
massive Erinnerungsbilder an Rasier- 
apparate, Nähmaschinen, Büstenhalter 
und Nylonstrümpfe tanzen. Mit südlän- 
dischem Überschwang ist so ziemlich 
das ganze Land in dieser Weise « de- 
koriert». So erhält der Fremde eine 
merkwürdige Visitenkarte, die den Ken- 
ner doppelt betrübt, da ja gerade die 
italienischeGebrauchsgraphik und Raum- 
gestaltung von einer großartigen Phan- 
tasie und Eleganz beseelt ist. Wieso 
und warum auf den Straßen solche Pri- 
mitivität sich austoben kann, bleibt un- 
verständlich. Dabei sind sie selbst mit 
ihrem unübertroffenen Bau einmalige 
Werbeträger! Sie künden auf magische 
Weise von dem ewigen Rom, zu dem 
bekanntlich alle Wege führen. Warum 
nur sind sie ausgerechnet in Italien solch 
plumpen Übergriffen ausgesetzt? Ita- 
lien macht mit die besten Fremdenver- 
kehrsprospekte - das Land aber wird 
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AUP DE RAW TONS DRADEN 


Fridolin Tschudi 
(aus die « Weltwoche», Zürich) 
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Südlich schon und nach Chiasso 
schreien Tafeln dann und wann, | 
textlich keineswegs von Tasso 
oder graphisch von Picasso: . 
FIAT! -STREGA! —-OLIO SASSO! - 
dich mit Riesenlettern an. 


Grelle Bilder, meist von Damen, 
übergroß in Wort und Schrift, 
Pneu-, Hotel- und Hutreklamen 
mit lateinisch hellen Namen, 
springen ständig aus dem Rahmen, 
bis ihr Schlag dich optisch trifft. 


flitzen sie an dir vorbei. 
Zwischendurch erblickst du Rinder, 
Ochsen, Esel, Kühe, Kinder, 

so als ob dein Sechsz ylinder 

wirklich in Italien sei. 

Doch du bist, schon vor Milano, 

in LAMBRETT A und CINZANO 
und — der Himmel sei dir gnädig! — 

ohne Landschaft bis Venedig. 


| 
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Immer bunter und geschwinder - i 
F 
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von hartgesottenen Agenten in Bretter- 
Alleen aufgeteilt. Goethe wäre sehr 
schnell wieder umgekehrt - der Italien- 
fahrer von heute gibt verzweifelt Gas, 
um am Abend seufzend zu sagen: wo 
war das noch, wo wir einen Blick auf 


zwei Pinien frei hatten? 
ANTON SAILER 


I: is generally assumed that Italy lies 
behind the Alps. The traveller, however, 
who has crossed them is bound to dis- 
cover that the country itself lies for the 
most part behind gigantic advertise- 
ment signs that fringe the roads in 
superabundance. The approach to Flo- 
rence becomes a never-ending avenue 
of gaudy advertising horrors, made 
worse with their half sawn-out figures. 
Some giant must have enjoyed himself 
with his enormous fretsaw. And so, 
voluptuous bodily forms of alluring 
«sex-bombs» accompany the traveller 
on his drive along the roads. Determin- 
ed optimists, however, assert that Italy 
may be seen between them. It only 
means stopping and peeping behind 
these expanses of boards. Others again, 
who on arrival at their destination are 
thoughtles enough to go straight to the 
Uffizi must needs discover that massive 
pictures, reminders of shaving-sets, 
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sewing-machines, brassieres and nylon 
stockings continue to flaunt themselves 
before their eyes. In fact, practically 
the whole country is « decorated » in this 
fashion with typical southern exuber- 
ance. The visitor to Italy thus receives 
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a strange visiting-card, a fact doubly 
disappointing to one who knows it so 
well. For precisely the commercial art 
and industrial design of Italy is known 
to be inspired by brilliant imaginative 
power and a feeling for elegance of 
form. Then why all these flaunting pri- 
mitive advertisements in the streets? It 
is incredible, to say the least of it. 
Moreover, the streets with their unsur- 
passing architecture are themselves 
unique advertisers, conjuring up as 
they do the Eternal City, for as we know 
all roads lead to Rome. Then why in 
Italy of all countries must their beauty 
be violated by such crude encroach- 
ments? Italy is amongst the best pro- 
ducers of travel-folders, but the country 
itself is divided up into avenues of 
boards by hard-boiled agents. Goethe 
would have beaten a quick retreat. 
Visitors travelling by car through Italy 
accelerate in despair, and in the even- 
ing say with a sigh: by the way where 
was the place where we got a clear 
view of two pine-trees 2 
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ar die „königliche Versalschrift”. Farbiges Schwarz-Weiß im 
lebhaften Wechselspiel der Linienführung, das sind die gra- 
5 phischen Formwerte, die den Charakter der Regina bestim- 
men. Der Dreiklang von Haar- und Schattenstrich und die 
Einbeziehung des hellen Untergrundes verleiht dieser Schrift 
einen eigenen Reiz. Ausdrucksvolle Klarheit kennzeichnet 


diese wertvolle, im Handschnitt hergestellte Versalschrift. 


Sie eignet sich besonders für Buch- und Zeitschriftentitel, 


Kalender, moderne Werbedrucke und feine Geschäftsdruck- 


sachen. Aber auch in der Kombination mit guten Schreib- 


schriften und anderen Schriftcharakteren eröffnet die Regina 
neue Gestaltungsmöglichkeiten. Eine Schrift von solcher 
Qualität und Wertbeständigkeit sollte in Ihrer Offizin für 


anspruchsvolle Gestaltungsaufgaben ständig zur Hand sein. 
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REGINA — a truly ”royal” titling fount. The lively alter- 
nating values of black and white determine the individual 
graphic character of ”Regina’”. The interaction of hair-line, 
shaded line and Jight background lends this type a special 
charm, An expressive clarity characterises this titling fount, 


which has been hand-cut with great care. Perfect book- and 


H. BERTHOLD AG SCHRIFTGIESSEREI 
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magazine titles, calendars, contemporary display matter and 


distinguished business stationery — these are only some of 


the spheres reserved for this face. But also in combination 


with delicate scripts and other types, Regina offers new 
scope for the typographer. A type face of such quality and 


lasting value should not be missing in your office. 
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Warja et Gottfried Honegger-Lavater, Zurich 
(pages 2-13) k 

_ Warja Lavater naquit en 1913 & Winterthur, 
be ‘vécut sa premiére enfance en Russie et en Gréce, 
mais c'est de nouveau ä Winterthur qu'elle 


passa ses années d'&cole primaire et de lycée. 


hi En sortant de I’Ecole des Arts Decoratifs de Zu- 
, rich, elle travailla comme graphiste en Suéde et 
i & Bale, fit des études & Paris et fonda en 1937 
u avec Gottfried Honegger, son futur mari, un ate- 


lier d'art graphique publicitaire a Zurich. Les 


commandes ä satisfaire furent des plus variées, 


mais c'est l'illustration qui de plus en plus at- 
tirait Warja Honegger-Lavater, mariée depuis 
1940. En 1944 elle assuma la responsabilité gra- 
phique d'un journal pour enfants, la «Jugend- 
" woche». En 1953 on lui confia en outre l'entiere 
direction redactionnelle. En plus de son travail 
sur le plan ulalkdire et rédactionnel, Warja Ho- 
% _negger-Lavater s'adonne au graphisme pur, litho- 
-graphie et eau-forte. Gottfried Honegger na- 
| 3 quit & Zurich en 1917. Fut éléve de l’Ecole des 

j ‚Arts Decoratifs de Zurich et travailla ensuite 
, plusieurs années dans un atelier de décorateur, 
ov il eut l’occasion d'étudier 4 fond'les problémes 
_ tridimensionnels.. Apres avoir ouvert un atelier 
en commun avec Warja Lavater, il se consacra 
ipalement aux expositions, en dehors du 
Depuis 1948 il se tourne 


qui sont essentiellement marquées par |'em- 
preinte des formes scientifiques. Divers voyages 


en Espagne, Angleterre, France, Hollande, Italie 


et USA ont contribué a élargir son horizon 


artistique. 


Ben Shahn (pages 14-21) 


Ben Shahn, I'une des plus fortes personnalités 


et des plus originales du monde et de la vie 
artistique américaines, est peut-étre actuellement 
le seul grand artiste capable de réalisations de 
premier plan aussi bien dans l'art appliqué que 
dans l'art tout court. La raison en est que Shahn 
ne peint que lorsqu’il croit a la vdleur de son 
sujet; la qualité de son travail parle en faveur 
de son honnéteté et de son refus du compromis. 
Etant dopn& que la majeure partie de ses res- 
sources lui vient de la vente de ses tableaux - 


les principales galeries d’Amerique possedent 


~ des tableaux de Shahn - il peut se permettre de 


refuser toute commande commerciale qu'il estime 
peu sincére ou dirigée contre les intéréts du 
public. Sur l'art publicitaire, il exprime l'opi- 
nion suivante: «Je ne m'en serais jamais occupé 
de ma propre initiative, mais maintenant je suis 
en état de travailler dans ce domaine selon mes 
propres idées. En outre c'est un excitant pour 
mon inspiration de peintre, en rapport avec ce 
que je considére comme la régle d’or de tout 
art: maintenir le contact avec la vie.» En ac- 
cord avec cette attitude de principe, Shahn a 


créé toute une brillante série d’illustrations et 


a 


de couvertures pour les meilleurs magazines — 


américains, et aussi par ailleurs des chemises de 
disques, des annonces, des prospectus ef des 


dessins pour des revues scientifiques. Bien que 


son sens de la couleur ef du trait l’ait amené ü 


des formes de plus en plus complexes, ses tra- 


vaux artistiques restent simples et compréhen- 


sibles grace & son style direct, son godt de la 


forme juste et sa sensibilité extraordinaire pour 


les moindres nuances, Un trait caractéristique — 


de la personnalité de Shahn, c'est que malgré © 


sa célébrité, il rend un hommage Sincere aux 
directeurs d'entreprise qui ont eu le courage de 
lui laisser les mains libres, convaincus qu'ils 
étaient que «l'art vrai» serait accepté par le 
public, méme dans le domaine commercial. Mais 
en méme temps Shahn est d’avis que c'est pour 
une grande part la faute des artistes eux-mémes 
si l'art publicitaire est souvent de mauvaise qua- 
lité: «Ne serait-il pas plus raisonnable que 
l’artiste acceptät de traiter une commande pu- 
blicitaire comme s’il s'agissait du chef d'ceuvre 
le plus gratuit, au lieu de faire une séparation 
stricte entre l'art pur et l'art appliqué?» 

Robert L. Leslie 


Réclame pour moteurs Diesel (pages 22-27) 


Il était trop peu connu du public et en parti- 
culier de vastes couches de sa clientéle que la 
célébre fabrique d’ automobiles Daimler-BenzAG, 
dans ses usines de Stuttgart-Untertürkheim et de 


Berlin-Marienfelde, produit aussi des moteurs 


Histique pour le dessin du matériel publicitaire 


rrespondant. C’est un phénoméne bien connu 


articles de marque ou autres biens de consom- 


ation courante, sont-en général présentés de 


facon fort peu attractive et traités par la réclame 


nN parents pauvres. C'est ainsi que les annon- 


ces paraissant dans les revues techniques pre- 


Menient presque toujours les produits fabriques 
sous forme d'une photo plus ou moins réussie. 
On se rendra compte combien faux et maladroit 
“aurait été dans le cas présent un tel procédé, 
en voulant bien considérer qu'il n'est pas pos- 
sible, par exemple, de rendre sensible au regard 
le rendement et les utilisations d'un moteur par 
bs _ le simple dessin de sa forme extérieure, surtout 
- quand les caractéristiques extérieures d'un tel 
_ moteur. sont soumises & de constantes transfor- 
ariations: En résumé il faut bien constater qu'il 
est en fait extrémement difficile de composer 
des imprimes publicitaires pour un domaine 
purement technique, qui soient vraiment fonc- 
_ tionnels et possédent un style distinctif. Si cette 
_ difficile gageure a été tenue dans le cas qui 
nous occupe, c'est grace & des contacts étroits 
entre la construction, la vente, la direction pu- 
blicitaire et le graphiste, grace & la collabora- 
‘5 tion harmonieuse qui a présidé.a la création de 
ce matériel publicitaire. Celui-ci a méme en 
quelque sorte déja fait école, car entre-temps 
d'autres entreprises, convaincves des progres 
réalisés, se sont mises'en devoir de renouveler 
et d'aérer de fagon analogue leurs prospectus. 
ers que cette voie nouvelle ot s'est en- 
ee la direction publicitaire de Daimler-Benz 


soit la bonne, nous est confirme par les chiffres 


de vente. Ils prouvent qu'on a ainsi réussi a 


Marques dessindes par Kersting (page 


‘mat 125 marques et labels créés par “Wale 


ter Maria Kersting. Nous croyons de notre de 
voir d’attirer attention sur cette importante 


publication, et de reproduire quelques marques ; 


 porticuligrement intéressantes, car Walter Maria 


Kersting fut l'un des premiers artistes qui de: 7 


puis la renaissance de l'art graphique publici- 


taire allemand se soit consacré d'une facon 


systématique et approfondie au dessin judicieux : 


et vraiment fonctionnel des marques déposées. 
En parcourant cette publication, on retrouvera 


parmi l’abondance des exemples donnés plus 


d'une marque célébre, qui s'est imposée depuis 
longtemps ä notre mémoire, sans que nous nous 


soyons peut-étre jamais demandé qui pouvait © 


en étre le créateur. Et indiquons encore a ce 
propos: il ne s'agit ici que d'un aspect de |'ac- 


tivité artistique de W. M. Kersting. 


vaillé avec autant de succés dans la forme in- 
dustrielle, ef cela bien avant que ce domaine — 


connüt la faveur autour de laquelle on fait tant. 


de bruit aujourd'hui. Ludwig Ebenhöh 
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Hans Schleger (pages 30-39) 


Hans Schleger est un maitre de l’expression 
simple. Mais il ne faudrait pas en conclure & la 
Sn de son caractére. Celvi-ci est fort 
complexe au contraire; c'est un mélange. d’ar- 
tiste, de philosophe, de mystique, de professeur, 
de businessman, avec peut-étre 75% d’architecte 
manqué. C'est un Toben typique de notre 
XXe siécle, & l’aise dans tous les pays, mais 
finalement chez lui dans un seul. Il ne fait aucun 
cas des jugements faciles, des solutions rapides 
ou des décisions instantanées, Si un probleme 
vaut la peine d’étre attaqué, Schleger n'a de 
cesse qu'il ne |'ait creusé jusqu’a la racine, re- 
tourné sur toutes ses faces, disséqué, passé en 
revue, pour arriver graduellement 4 une solu- 
tion. Mais le produit final ne laisse rien voir de 
ces complexes manipulations cérébrales. Comme 
ieerivent un critique, il semble posséder cette ex- 


traordinaire faculté de savoir laisser les proble- 


‚qui rassemble eh une reproduction grond for-. ) 


N ‚science aigué de la brigveté de la vie humaine 


ll a tro- 


de foute allégeance envers la tradition, ils 


sans vendre lo clef de sa propre 


d’ ra car il ages I impression n devoir, 


n 


plus que la majorité dientre nous, une ‘con 


etde I’ 'immensite des. täches a prendre en mains, — 


ce qui peut expliquer les encouragements désin- 


_téressés qu'il donne aux forces j ieunes et com- 


batives. C'est @ l'esprit d’ investigation sans 


crainte et sans préjugés des architectes moder- 


nes que Schleger fait appel, car, comme lui, ils 


ne sont guére encombrés par un bagage con- 


ventionnel. Et pourtant, si détachés qu’ils soient 
2 |! 


peuvent aussi s'offrir le luxe de rendre hommage 


au passé. C'est le cas pour Schleger. Visitez son 
3 ‘ i 
atelier et vous en serez convaincus. La pre- 


miére impression est celle d'espace; on dirait 


Cy 


une ardoise d'écolier bien propre bu un navire 


prét a appareiller; puis il ya ses instruments 


de travail, conditionnés, utilitaires; ensuite le 


cadre de sa vie privée, d'un cété ultra-moderne 


et sans compromis, tels ses chaises «Aalto» ou 


ses tubes ü néon «Arteluce», le dernier cri, 


d’autre part des fleurs de son jardin et des 


objets d'un style sentimental ef trés personnel ‘a 


comme sa curieuse collection de fantaisies du 


XIXe siécle. Le passé peut l'intéresser comme 


pee EN] . F 7 pat ta 
source d'inspiration, car personne n'est moins 


sensible aux modes périodiques. Avoir du godt, a 


dans le sens d’étre & la mode, voila une expr 3 


sion dont il a horreur: ne suppose-telle pas 


une capitulation devant l’opinion régnante, |’ ab. . 


dication de son indépendance d’artiste? 


n n hon Li e 


lui l’artiste ie doit etre aussi 


brutalites et les risques de la 


ses principes. Et c' ‘est one Paes! 


, ris > 


it t qu'un’ gen: est passe 


done. & coeur j joie; fas fomes surabondan \ 
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3%  Paul-Reilly _ Broderies au point d’ombre (pages 50-53). ger jusqu’au bout. eer indécrottables c 
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"Tout ¢ comme iG Frangais Jean Lurcat,, Karl Wol- 


; lermann est un de ces créateurs qui unissent @ jeter un coup d'ceil derriére les panneaux. M 


Dis ; leurs dons ortistiques une experience tres pous- d'autres, assez &tourdis pour se rendre aux L 


ayy sée du textile, et qui en; se servant des techni- des leur arrivée, sont bien forcés de cons ite er 
Ne De = ques traditionnelles réussissent “ faire du neuf. que continuent & danser devant leurs yeux 


Wollermann tisse et brode. Sa méticulosité d'ar- _  monumentales images de rasoirs élect 


__ tisan fait corps avec son tempérament d'artiste. machines & coudre, soutiens-gorge et autres 


Avec une curiosité toujours en éveil il étudie 


: + AM ARE 
nylon. Avec une exuberance toute N 


a f 


a ornées, mais iusque les vieilles broderies de l'art monastique ef, 


e siecle beaucoup sont en-  systematiquement, la diversité des points em- Scor | j ie isi e 2 ; 


utées a fan main par l’enlumineur. L’aug- ployes. S'il les utilise, ce n’est que dans des 


Rn 


oissante des AR améne par la combinaisons originales. Remarquables égale- 
\ 


ment ses broderies d’ombres, technique de I'Ir- 


ravées, sur bois ou sur aya: Celles-ci, ‘em- _ lande Maik = qui consiste & dessiner au fil animes d’une fantaisie et d'une élégance peu 


style medieval de decoration livres- blanc le modéle, optiquement inversé, au revers communes. Ajoutons que les routes elles-mémes, 


Er N 
¥ if ~ Sat m2 
que, ne > présentent d' ‘abord que. des ornements, d'un tissu transparent etädeterminer le degrade d'un tracé unique au monde, sont de merveil- N 


3 a > lanes en négatif, inscrits dans le corps de la gris-blanc des figures en serrant plus ou moins ~ Jeux agents de publicité! Elles transmettent un 
4 


lettre. Puis on place la lettre & l'interieur d'une les points de sertissage — technique que Woller- appel magique vers cette Rome éternelle, ou ae 
surface que l'on remplitid’entrelacs ornementaux, | mannaenrichie de maniéres variées par l'emploi comme l'on sait, ménent tous les chemins. — 
> P he ; 7 3 + u ; *, 


de, representations imagées, parfois méme de _de fils de couleur qui permettent une expression Pourquoi est-ce précisément en Italie qu’elles 


_véritables illustrations. HM n'est Pas rare que ces imagée trés différenciée. Ulrich Gertz doivent étre les victimes d’abus aussi choquants?- 
lettrines soient composées d’ éléments tirés du - x . C'est I'ltalie qui fait les meilleurs dépliants tou- 
"monde, anime ou inanimé, Sompositions qui se | ristiques — mais des agences incorrigibles on 
‘ retrouvent plus tard dans les imprimés en taille- ‘ Connniets le pays...? (pages 54-55) cloisonné le pays derriére des palissades de 
- douce. Un grand nombre de ces lettrines, des- ’ panneaux-reclame. Goethe aurait renoncé a son 
finger au début 4 l'enluminure, font un effet un On admet généralement que I'Italie s'siend der- . voyage en Italie; le touriste moderne appuie | # 
peu pauvre en impression blanc et noir. Une riere les Alpes. Si on la traverse, on s'apercoit désespérément sur l’accelerateur et soupire le : Nba j 
nouvelle forme d'initiales leur succéde. La let- vite que le pays lui-méme s’etend plutöt der- soir & |'hdtel: «OU était-ce donc cet endroit de- 
“trine se de la Renaissance se présente en riere d’immenses panneaux-réclame qui, dans  couvert, avec les deux pins parasols» \ | 


- blanc @ l’interieur d'une surface noire qui est une folle abondance, parsément le bord des ; Anton Sailer 


Ir 
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Übersetzer: A. Robineau, München, Nymphenburger Straße 86 


KURT HARTMANN 60 JAHRE 


Es ist sonst nicht Brauch dieser Zeitschrift, auf Geburtstage 
oder Jubiläen verdienter Persönlichkeiten des graphischen 
Gewerbes hinzuweisen. Wenn wir heute einmal von dieser 
Gepflogenheit abweichen und eine Ausnahme machen, so 
hat das seinen triftigen Grund: Kurt Hartmann in Berlin, der 
am 12. Dezember vorigen Jahres 60 Jahre alt wurde, hat 
sich nicht nur um den Bund Deutscher Gebrauchsgraphiker 
verdient gemacht, sondern auch mir, dem Herausgeber die- 
ser Zeitschrift und Schreiber dieses Geburtstagsgrußes von 
jeher nahegestanden. Er mag ihn an Zeiten gemeinsamer 
Arbeit erinnern, und es sei mir gestattet, ein wenig in meiner 
Erinnerung zu kramen. Unsere Bekanntschaft begann vor 
genau 30 Jahren im Frühling 1925, als ich als neugebackener 
Generalsekretär des Bundes Deutscher Gebrauchsgraphiker 
den Auftrag erhielt, eine neue interne Verbandszeitschrift, 
die BDG-Blätter, zu redigieren, die von der Buchdruckerei 
Gebr. Mann betreut werden sollte. In völliger Unkenntnis 


“einer solchen, mir fremden Betätigung wandte ich mich 


hilfesuchend an den mir bis dahin völlig unbekannten Kurt 
Hartmann, der mich aber wie einen alten Freund aufnahm, 
mir aufmunternd und beruhigend eine erste Lektion über 
die Geheimnisse sachgerechten typographischen Gestaltens 
erteilte und mich dann anschließend einem alten Setzer zur 
weiteren Belehrung anvertraute. Aus der nun beginnenden 
und sich über fast sieben Jahre erstreckenden Zusammen- 
arbeit an der Verbandszeitschrift, die sich in den Kreisen 
der Gebrauchsgraphiker eines guten Ansehens erfreute und 
von Kurt Hartmann vorbildlich betreut wurde, ergab es sich 
dann von selbst, daß wir uns nicht nur menschlich näher- 
kamen, sondern daß ich von ihm auch nach und nach im 


eigenen oder in benachbarten Betrieben mit den verschie- 
denen Drucktechniken vertraut gemacht wurde. Ich muß 
dankbar anerkennen, daß es im wesentlichen sein Verdienst 
ist, wenn ich heute einige Kenntnisse von den technischen 
und wirtschaftlichen Belangen des graphischen Gewerbes 
besitze. Zu gleicher Zeit aber hatte Kurt Hartmann damit 
begonnen, einen eigenen Verlag aufzubauen, und als alter 
Bibliophile konnte ich es nun selber miterleben, mit welcher 
Liebe, Sorgfalt und Umsicht er dabei vorging. Es begann 
mit kleineren, bibliophil ausgestatteten Privatausgaben, 
welche die Freunde des Hauses als kostbare Jahresgaben 
erhielten, und aus diesen bescheidenen Anfängen heraus 
erwuchs nun in ständiger zäher und qualitätsbewußter 
Arbeit der heute weit angesehene Verlag Gebr. Mann, der 
in den letzten drei Jahren unter den «50 besten Büchern 
des Jahres » mit vier eigenen Verlagswerken und mit sieben 
in der Druckerei hergestellten Büchern vertreten war. Ge- 
rade diese letzten Erfolge beweisen, daß es Kurt Hartmann, 
dem alten Wahlspruche des Großen Kurfürsten «tu ne cede 
malis, sed contra audentior ito» folgend, mit rastloser 
Energie und Zähigkeit verstanden hat, seinen durch den 
Krieg völlig zerstörten Betrieb wieder neu aufzubauen und 
ihm seine alte Geltung und Bedeutung zurückzugewinnen. 
So wünsche ich denn zugleich im Namen des Bundes Deut- 
scher Gebrauchsgraphiker dem Jubilare in alter Verbunden- 
heit und in gutem Gedenken an die frühere fruchtbare Zu- 
sammenarbeit, daß es ihm noch viele Jahre vergönnt sein 
möge, seiner Arbeit in schöner Schaffensfreude und voller 
Gesundheit wie bisher erfolgreich nachzugehen. 

: Dr. Eberhard Hölscher 


MEINUNGSFORSCHUNG AUF ABWEGEN 


Mülleimer wären zur Bestimmung des Lebensstandards 
ideal — auch Papierkörbe auf Sportplätzen und Bahnhöfen 
plaudern vieles aus! So spricht ein Fachmann der Markt- 
und Meinungsforschung. In einem schmalen Heft gibt Gün- 
ter Wickert, Tübingen, eine Einführung zu «Erhebungs- 
methoden», die durchaus nicht alle erfreulich sind. Es wird 
festgestellt, daß bei der Meinungsforschung Tonaufnahme- 
geräte «neve Wege » erschließen, und sehr gute Erfahrun- 
gen mit Minifon-Geräten gemacht wurden, die «wegen ihrer 
Kleinheit unauffällig in der Tasche getragen werden kön- 


nen. - Auch das Telefoninterview ermöglicht auf leichte 


Weise Tonbandaufnahmen». Die an sich bereits sonderbar 
klingende Wortprägung «Erhebungsmethoden » schmeckt 


danach reichlich fatal. Hier kann man auch kaum mehr von 
einer «Persönlichkeit des Interviewers» sprechen. Bei der- 
lei Kniffen werden Befragungen allmählich auf erhebliche 
Abneigung stoßen. Daß in dem vorliegenden Heft gesagt 
wird, daß das Tonband « wichtig » ist und « wertvolle Anre- 
gungen» gibt, ändert daran nichts. Unsere Meinung dazu 
ist, daß ein Meinungsforscher nicht nur als Betriebseiferer 
glänzen, sondern auch eine gewisse Fairneß gegenüber den 
zu Befragenden beachten sollte. 

Noch kurioser berührt in der Studie die pompöse Feststel- 
lung, daß «kürzlich etwas Merkwürdiges geschah». Man 
staune: da wurden Plakatentwürfe prämiiert, die in einer 
Kohlenzeche für Milch werben sollten. Dem Direktor der 
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n der Jury mit dem 1.Preis bedachte 


rückte an den 4. Platz (hört, hört!). Dazu sagt der Verfasser 


_ scharfsinnig: «Diese Befragung gibt zu denken!» Aller- 
_ dings. Aber wie unsere Plakatwände aussehen würden, auf 
- welchen Tiefstand die gesamte deutsche Gebrauchsgraphik 


rutschen würde, wenn hier nur die Verbrauchermasse zu ent- 
scheiden hätte - daran denkt er nicht. Unsere Meinung dazu 
ist, daß derlei «merkwürdige Geschehnisse» eine Torpe- 
dierung des Könnens der deutschen Gebrauchsgraphiker 
und ihres zähen Kampfes um die Hebung des künstlerischen 
und damit kulturellen Niveaus darstellen. Wir würden nicht 
soviel Worte verlieren, aber nachdem die « Markt- und Mei- 
nungsforschung » heute so beliebt ist, kommt ein Spezialist 
dieses Gebietes naturgemäß mit sehr vielen großen Firmen 
in Kontakt. Im Vorstehenden wird aber nicht nur dem Auf- 
traggeber nach dem Munde geredet, es ergibt sich überdies 
eine Diskrepanz, die nicht unwidersprochen bleiben kann. 
Zuerst wäre zu bemerken, daß Schlußfolgerungen, wie sie 
Günter Wickert empfiehlt, in grauen Zeiten den Kunstkri- 
tikern vorbehalten waren. Wie sehr sich diese Herren, die 
die Meinung der Masse als Dogma anerkannten, vor den 
Bildern der Impressionisten und auch sonst blamiert haben, 
ist allgemein bekannt. Wenn die heutige Meinungsforschung 
ihre an sich überaus nützliche Tätigkeit vertiefen will, muß 
sie auch einmal zum Kernpunkt des Gesamtproblems vor- 
stoßen. Das heißt, daß längst eine Doktorarbeit fällig ist, 
die klarlegt, welchen Einfluß die avantgardistische Kunst 
von jeher auf die gesamten Ausdrucksformen und auf die 
Wandlungen des allgemeinen Schönheitsempfindens genom- 
men hat. Das «Sehen» schlechthin wandelt sich durch sie, 
und zwar werden sämtliche Volksschichten davon erfaßt. 
Solange der ständige Fluß dieser Meinungsbildung nicht 
bedacht wird, kommen allmählich allzu billige Rückschlüsse 
heraus. Vor allem dann, wenn ein « Meinungsforscher » über 
seine eigentliche Aufgabe hinausschießt. Selbstverständlich 
hat er den Ehrgeiz und die Pflicht, die Meinung der großen 
Masse möglichst genau zu erfassen. Aber wenn er seine 
Ausbeute übermittelt hat, dann überlasse man es Berufene- 
ren, das Weitere zu tun. 

Es scheint uns wichtig, den Wirtschaftskreisen klarzulegen, 
daß ein guter Meinungsforscher noch lange nicht auch ein 
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Kunstaussagen ausüben. Ihm wird es auch nicht schwer fal- 
len, an Hand der Überfülle von Erfolgsbeispielen zu über- 
zeugen. Er weiß ja auch, daß es eine Meinungsbeeinflus- 


sung und -entwicklung gibt. Der Meinungsforscher regi- 


striert, und wie er selbst dabei von der Meinung der Masse 
geradezu infiziert wird, zeigt das Beispiel der Milch-Werbe- 
plakate in der Kohlenzeche. Leistung beruht jedoch immer 
auf einem schöpferischen, eigenwilligen Prozeß. Es fragt 
sich, was aus Goethes «Faust» geworden wäre, wenn er 
dazu Meinungsforschung bei der Milchfrau betrieben hätte, 
oder wie Rodins «Denker» aussehen wollte, von Beispielen 


aus der Gegenwart ganz zu schweigen. Das aber hat nichts 


mit Werbung zu tun. Absolut, denn es geht um die persön- 
liche, beeindruckende Form, und nicht um Allerweltskram. 
So wird auch ein erfahrener, guter Werbeberater nicht um- 
fallen, wenn einem Direktor «irgendwie Bedenken» kom- 
men, und darauf kommt es an. Anton Sailer 
(Günter Wickert: «Möglichkeiten moderner Markt- und 
Meinungsforschung in Werbung und Wirtschaft. Eine über- 
sichtliche Einführung für den vielbeschäftigten Praktiker.» 
Forschungsstelle für Deutsche Markt- und Meinungsforschung, 
Tübingen. DEMOKRIT-Verlag, Tübingen am Neckar.) 


MITTEILUNGEN 
UND BESPRECHUNGEN 


. 


KUNST- UND VERWANDTE AUSSTELLUNGEN 


Bis 6. Januar: München, Historisches Stadtmuseum: Musik- 
instrumente aller Zonen: Lauten, Geigen, Gitarren und 
Mandolinen 

Bis 8. Januar: Kiel, Künstlerbund Schleswig-Holstein: 
Gemälde, Aquarelle, Zeichnungen 

Bis 8. Januar: Köln, Hahnentorburg: Otto Ritschl zum 

70. Geburtstag (Bildhauer Weidler, Malerin Melzer) 

Bis 8. Januar: Gelsenkirchen, Farbige Graphik 1955 

Bis 8. Januar: München, Weihnachtsausstellung des Landes- 
berufsverbandes bildender Künstler Bayern: Gemälde, 


WORTMARKEN cestaitet “AavZ. Allee BERLIN-WILMERSDORF HILDEGARDSTRASSE 4 
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Bis 15. Januar: Recklinghausen, Mittelalterliche Fresken aus 
jugoslawischen Kirchen; gutes Spielzeug 

20. bis 27. Januar: Hamburg, Ausstellung Kunstschule Alster- 
damm 

Bis Mitte Januar: Leverkusen, Ausstellung Leverkusener 


Künstler, Schloß Morsbroich 


Bis Mitte Januar: München, Galerie Franke: Fritz Winter 
(50 Jahre) 

Bis 29. Januar: Köln, Rautenstrauch-Joest-Museum: Chine- 
sische Malerei von 1500 bis zur Gegenwart 

Bis 30. Januar: Remscheid, Moderne Keramik und Hand- 
weberei | 

Bis 5. Februar: Duisburg, Ausstellung Wilhelm Lehmbruck 
Bis Februar: Köln, Große Picasso-Ausstellung mit 140 Ge- 
mälden, Plastik, Keramik und Graphik 

Bis Februar: Nürnberg, Fränkische Galerie: Finnische Glas- 
und Holzarbeiten 

Ab 7. Januar: Braunschweig, Werner Gilles: Gemälde, 
Aquarelle, Zeichnungen von 1919 bis 1954; Städt. Museum: 
Kulturgeschichte der Visitenkarte 

6. bis 30. Januar: München, Städt. Galerie: Ausstellung des 
Bundes Deutscher Buchkünstler 

15. bis 31. Januar: München, « Anno 1705» Gedenkausstel- 
lung zum 250. Jahrestag der Sendlinger Bauernschlacht 
(Histor. Stadtmuseum) 

Mitte Januar bis Mitte Februar: Solingen, Tapeten in USA 
‚Mitte Januar bis Mitte Februar: München, Galerie Franke: 
Emilie Vedova, Venedig (Erste Ausstellung in Deutschland) 
Mitte Januar bis Mitte Februar: Leverkusen, Ausstellung 
« Nay-Uhlmann » Schloß Morsbroich 

21. Januar bis 18. März: München, Berufsverband bildender 
Künstler München « Angewandte Kunst » 

22. Januar bis 17.März: Bensberg/Rhld.: «Deutsche Tapeten 
- einst und jetzt» 

Mitte Januar bis Ende Februar: Wuppertal, Max-Beckmann- 
Ausstellung 

Ab 25. Januar: Freiburg i.B., Ausstellung junger englischer 
Bildhauer 

Januar: Köln, Hahnentorburg: Ausstellung Grandma Moses- 
Hilde Rubinstein (Stockholm) 

Januar: Bonn/Rh., « Deutsche Kinderzeichnungen » 

Januar: Essen/Ruhr, Folkwang-Museum: Deutsche und fran- 
zösische Malerei des 19. und 20. Jahrhunderts; Villa Hügel: 
Essener Münsterschatz; Industrieform; Gemälde, Wand- 
teppiche 

Januar: München, Galerie Stangl: Deutsche und französische 
Kunst des 20. Jahrhunderts. Galerie Gurlitt: Französische 
Meister des 19. Jahrhunderts 


AUSSTELLUNGSPOLITIK DER AGV. Die Arbeitsgemein- 
schaft der Graphischen Verbände hat innerhalb ihrer Orga- 
nisation eine Kommission gebildet, die sich angesichts der 
festzustellenden Zersplitterung des Ausstellungswesens mit 
der Frage der von dem graphischen Gewerbe künftig zu 
verfolgenden Ausstellungspolitik befassen wird. Diese Kom- 
‘mission setzt sich zusammen aus den Herren Hans Dürr- 
meier, München, Paul Rieger, Stuttgart, Alfons K. Schmidt, 
Düsseldorf, und Rolf Schmidt, Bremen-Lesum. 
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auch am rechten Rand und 
schön ausgeglichen, wie es 
für werbende Schriftstücke 
wünschenswert ist, läßt es 
sich mit der OLYMPIA schrei- 
ben. Mit der korrigierenden 
Leertaste, mitder jede 
OLYMPI A-Schreibmaschine 
ausgestattet ist, kann man 
ohne kostspieliges Zusatz- 
gerät den erstrebten Rand- 
ausgleich erreichen, aber 
auch vergessene Buchstaben 
einkorrigieren, so daß die 
Formschönheit des Schrift- 
bildes erhalten bleibt. 


Der Randausgleich empfiehlt sich vor allem bei 
der Vervielfältigung von Werbebriefen, Manu- 
skripten, Urkunden, Anschlägen, Broschüren usw. 


OLYMPIA WERKE 
WAIZLCHYESL/MISZHZA.N 
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SEIT 1850 


Wir bitten unsere Leser um freundliche Beachtung der Beilagen: 


LEIPZIGER VEREIN BARMENIA, Krankenversicherung auf Gegen- 
seitigkeit, Wuppertal Elberfeld, Viktoriastraße 17-21 » Sechs Wochen krank und 
noch nicht blank « 

VERKEHRSAMT DER STADT KÖLN, Köln am Dom » Karneval in 
Köln « 

IMPRIMEX, Feinkartonagen und Druck G.m.b.H.,Karlsruhe, Georg-Friedrich- 
Straße 19 » Imprimex Qualität « 

HERMANN LUCHTERHAND VERLAG, Neuwied am Rhein, 
Heddersdorferstraße 31 »Texte und Zeichen « 


ADW-Mitglieder. Nach dem Stand vom 15.9. 55 wurde ein 
neues Mitgliederverzeichnis herausgebracht, das allen In- 
teressenten kostenlos zur Verfügung steht. (ADW, Verband 
Deutscher Werbungsmittler und Werbeagenturen e. Ver 
Frankfurt a. Main, Münchener Straße 5.) A. S. 


GEO 


RG KURT S 
ten Werkes, eines wie schon vorweg gesagt sei, wahrhaft 
erstaunlichen Werkes, das auch mit vollem Rechte in den 
Kreis der 50 schönsten Bücher des Jahres 1954 miteinbe- 
zogen wurde. Es besteht aus 100 schwarz mit rot einseitig 
bedruckten Alphabettafeln im Blattformat 22,531 cm mit 
Aussagen über Schrift, Druckkunst und Typographie aus 
Gegenwart und Vergangenheit in 15 verschiedenen Spra- 
chen. (Alle diese Texte sind auch in deutscher Sprache mit 
genauen Quellenangaben in einem separaten 48seitigen 
Übersetzungshefte auf Dünndruckpapier abgedruckt). Wenn 
auch noch viele andere Hände an dem Zustandekommen 
dieses bemerkenswerten und in einer einmaligen Auflage 
von 1000 Exemplaren gedruckten Werkes ihren gebühren- 
den Anteil haben mögen, wie etwa die Hausdruckerei der 
D. Stempel A.G. in Fronkfurt, in der es Heinrich Egenolf 
betreute, so verdankt es doch in erster Linie seine Ent- 
stehung dem bekannten Schriftkünstler HERMANN ZAPF, 
der es verstanden hat und dem es gelungen ist, diese 100 
Tafeln ausschließlich aus typographischem Material unter 
Verwendung von 60 verschiedenen Schriften der D. Stem- 
pel A.G. und einiger historischer Schriften aus deren Archiv 
zu gestalten. So ist hier denn also als ein Musterbeispiel 
deutscher Wertarbeit, ein geradezu einzigartiges Werk zu- 
stande gekommen, das an einer Reihe von interessanten 
Satztechniken und Schriftkombinationen dem Beschauer die 
ganze Fülle schier unerschöpflicher typographischer Még- 
lichkeiten offenbart und ihm zugleich die ganze Bildkraft 
und Bildhaftigkeit der typographischen Formenwelt zum 
Bewußtsein bringt. Der handgebundene Halbpergament- 
band in Schuber kostet zusammen mit dem beigefügten 


Übersetzungshefte 68,—- DM. Gleichzeitig ist auch eine ENG? 


LISCHE AUSGABE dieses hervorragenden Werkes MIT 
EINEM NACHWORT VON PAUL STANDARD, New York, 
zusammen mit einem englischen Übersetzungshefte er- 
schienen, die BEI MUSEUM BOOKS, INC. IN NEW YORK 
zu beziehen ist. EH: 
Die PAPIERFABRIK SCHEUFELEN in Oberlenningen hat aus 
Anlaß ihres 1OOJAHRIGEN BESTEHENS im Oktober ver- 
gangenen Jahres eine FESTSCHRIFT herausgebracht, ein 
großformatiges und voluminöses Buchwerk von fast 200 Sei- 
ten Umfang. Man hat oft ein wenig Angst, wenn man solche 
Jubiläumsschriften erhält und besprechen soll, da sie viel- 


Herr Bäuchlein steht am Jahresende. 
Vergnüglich reibt er sich die Hände 

und reicht der neid'schen Freunde Schar 
die Jahresschlußabrechnung dar — 

und spricht: Schaut nicht so böse drein! 
Ihr könnt auch so erfolgreich sein! 
Folgt mir! Steckt Euer teures Geld 

in gute Werbung, die gefällt, 


geschickt entworfen, hübsch gedruckt, 

daß jeden Kunden Kauflust juckt! 

Und darum rat’ ich Euch als Kenner: 
Werbt nur mit Drucksachen von ,Brénner“! 


Brönners Druckerei - Inh. Breidenstein 
Buch-, Tief-, Offsetdruck, Buchbinderei 
Frankfurt am Main - Stuttgarter Straße 20-22 
Fernruf: 301 01 - Fernschreiber 041-1964 


~ vorliegenden Falle ote En Beh hier ak ich 
F um ein Werk von letzter Gediegenheit und höchster Quali- 


tat, bei dem sich Form und Inhalt entsprechen. Volle Aner- 


_ kennung verdient zunächst einmal der kenntnisreiche Text- 


5 _bearbeiter HERMANN MISSENHARTER, der ineiner klaren, 


“ 
ji 


frischen und verständlichen Sprache dem Leser nicht nur 


alles Wissenswerte über das Werden und die Entwicklung 


der Papierfabrik Scheufelen und des ihr verbundenen Wer- 
kes Frankeneck vermittelt, sondern der darüber hinaus auch 
hochinteressante kulturgeschichtliche Aspekte aufzeigt und 


zugleich mit liebevoll intimen Worten die Schönheiten der die 


_ Werke umgebenden Landschaften oder die häusliche Um- 
welt ihrer Gründer gewandt zu schildern weiß. Das gleiche 


Lob aber verdient KARL KEIDEL in Stuttgart, der buchtech- 
nische Betrever dieses Werkes. Es ist nicht nur typogra- 


_ phisch und drucktechnisch, sondern auch bei strengster kri- 


1 


tischer Überprüfung in allen Teilen eine Meisterleistung ohne 
Fehl und Tadel und unbestreitbar eine der gelungensten 
und gediegensten aller Jubiläumsschriften, die in den letz- 
ten Jahren entstanden sind. Wir würden uns also nicht wun- 
dern, wenn dieses Werk unter die schönsten Bücher des 
Jahres 1955 eingereiht würde. Ere 


KEIN UBERFLUSSIGES WORT enthält die kühle kurze Vor- 
rede zu der Jubiläumsschrift der VDM (Vereinigte Deutsche 
Metallwerke AG). Ebenso knapp sind die Texte zu den vie- 
len Bildern gehalten. Es sind beinahe nur Farbfotos, jedes 
davon ist gut, vieles sogar meisterhaft. Planung und Durch- 
führung der Festschrift besorgte Werbeberater Dr. Julius 
Rollmann, Hamburg. Etwas mehr Luft in der Seitenauftei- 
lung hätte wohlgetan. Der graue Einband ist lust- und farb- 
los, auch die Schutzhülle wirkt allzu gewollt zurückhaltend. 
Man hätte dem Gestalter ruhig mehr Freiheit geben kön- 
nen. Daß in diesem Unternehmen mit seinen sechs Zweig- 
niederlassungen ernste Planer sitzen, hätte man auch bei 
einer moderneren Aufmachung geglaubt. (25 Jahre VDM, 
Vereinigte Deutsche Metallwerke AG, Frankfurt a. Main.) 

A. S. 
EINE GUTE MASCHE! Unter dem Titel «Männer, Maschen 
und Maschinen» gibt die Maschinenfabrik Mayer & Cie, 
Tailfingen, ihre Festschrift heraus. Das Werk blickt auf sein 
50 jähriges Bestehen zurück. Wir gratulieren! Auch zu der 


halten Sie bei 


Gerät einschließlich Spezial-Lampe 


A.M.RAMP & CO - EPPSTEIN/Ts. 


DRUCKFARBENFABRIK- GEGRÜNDET 1857 


Liesegang Antiskop II 


Ein Spezialgerät für maßstab- und winkelgetreue verkleinerte oder vergrößerte 
Wiedergabe von Plänen und Skizzen. 
Horizontale und vertikale Projektionsmöglichkeit in Zeichentischhöhe. 


DM 22s.- 


Unverbindliche Vorführung und ausführliches Spezial-Prospektmaterial er- 


KINO WEIZSÄCKER - Stuttgart S 


Kleine Königstraße 7 - Telefon 95258 
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Wir suchen KO N N E R 


für den erweiterten Aufbau unseres graphi- 
schen Ateliers im neuen, modernen Stamm- 
haus in München. 


ATELIERLEITER 


der nicht nur fachlich Über- 
durchschnittliches leistet und in 
allen Techniken erfahren ist, 
sondern auch seine Mitarbeiter 
im echtenTeam-Geistzuführen 
versteht. 


einen befähigten, ideenreichen 


Werbeassisienien 


Die vielseitige Werbung unseres 


Hauses und die rege Werbetätigkeit 
erfordern einen in allen Gebieten des 
Inseratenwesens, der Drucksachenge- 


Layout-Gestalter staltung und der Einzelhandelswerbung 
vielseitig begabt, mit guten fi- 
gürlichen Fähigkeiten und 
nachweisbaren Erfahrungen in 
der Layoutarbeit. 


erfahrenen Könner, der zugleich Ge- 


brauchsgraphiker ist. 


PERSONALLEITUNG 


Senden Sie uns bitte 
Ihre ausführliche Be- 


werbung mitArseits- (Gebrauchsgraphiker- 


proben, Caer 
sprüchen und mogli- 
hen Antrifistermin, Nachwuchs 
Bei den Arbeitspro- 


ben sind Vermerk, jdeenreiche, talentierte junge 
die über die allei- 2 & 
nige Urheberschat Menschen finden in vielgestal- 


oder den Anteil der ; ; 
re Aufchiag tigen Aufgaben gute Entwick- 


geben, erwünscht. lungsmöglichkeiten. 


Dortmund, Westenhellweg 30/36 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


(Heimkehrer Oktober 1955, Alter: 43 Jahre), ideenreich und vielseitig, Spezia- 
lität: Illustration, Plakat, figürliche Wandmalerei (Dekoration); ältere Erfah- 
rungen im Ausstellungswesen, sucht Verbindung in freier Mitarbeit. Angebote 
unter G 222 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, 
Abholfach, 


KOR CARL GABLER 


WERBEGESELLSCHAFT MBH 
MUNCHEN 1 


Wir suchen für unsere Werbe-Zentrale einen DIE STADT BOTTROP/WESTFALEN (105 000 Einwohner) 
erfahrenen - Ortsklasse A — sucht zum 1. April 1956 einen 


Gebrauchsgraphiker technischen Zeichner (Graphiker) 


— einenAll-round-Mann, dessen besondere Starke 


& : k mit Erfahrungen in der graphischen Darstellung städtebaulicher Pläne und 
Figur und Lay-out sind. — Sie finden bei uns sehr 


Schaubilder, die der Öffentlichkeit nahegebracht werden sollen, sowie in der 
vielseitige Aufgaben in einem Atelier, dem jedes Modellbearbeitung. 


Hilfsmittel zur Verfügung steht. Bitte bewerben Vergütung nach Gruppe VIa TO. A bei entsprechender Vorbildung nach 
Gruppe Va TO. A ; 


Bewerbungen mit ausführlichem handgeschriebenem Lebenslauf, Lichtbild, j 
ch hegläubigten Zeugnisabschriften, gegebenenfalls Angaben von eee so- 
k | m | | wie ca, 3 bis 5 Fotos oder Skizzen eigener Arbeiten werden bis spätestens 
AKTIENGESELLSCHAFT 20, Januar 1956 an die Stadtverwaltung Bottrop, Hauptamt, erbeten, 


Personalbürod. Hauptverwaltg.Köln,Sternengasse Der Oberstadtdirektor 


Sie sich mit Arbeitsproben und Gehaltsansprüchen 


Gesucht wird: JUNGE, VERANTWORTUNGSBEWUSSTE . . . 
J Der kiinstlerische Ry Welche 
WERBE-ASSISTENTIN Werbeleiter groB zügtge Fidget iit Eesenag 
; : a ' werblicher Anschauung braucht i 
mit Fachschulbildung oder Werbepraxis, von siidwestdeutschem Industrie- eines fdhrendenlndustrieunternehe ihn? 
unternehmen mit internationaler Bedeutung und modischem Einschlag zum GL ; tan T in 1.4.56 
Frühjahr 1956. VERLANGT wrrD: Idee, Entwurf, Skizze, sowie ausgesprochene mens, mehrfacher Preisträger, mit ermin 1.4. 
Begabung für Textierung. GEBOTEN wirp: Ausbaufähige Dauerstellung bei bester typographischer und druck- Zuschriften unter G 235 an den Ver- 
angenehmem Betriebsklima. Bewerbung mit Lichtbild, Lebenslauf und Arbeits- technischer Erfahrung, möchte sich lag F. Bruckmann, Anz.-Verw. 


proben unter G 233 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 
München 20, Abholfach. 


verändern. München 20, Abholfach 


frescos der. Strickmaschinen. Die en 

: } humorig, ‚offen und sehr persönlich erzählt und wird dem 
Unternehmen neue Freunde gewinnen. (50 Jahre Mayer & 
Cie, Maschinenfabrik Tailfingen.) A. S. 


1 

} EIN KINDERFEST wird jedes Jahr in Lindau am Bodensee 
‚gefeiert. Zu ihrem 300. Bestehen hat die Stadt diesmal das 
Fest besonders hübsch gestaltet. Das Stadtmuseum hat eine 
kleine Schrift davon herausgebracht, mit mehrfarbigen Wie- 
dergaben von Kinderzeichnungen. Es ist damit eine Werbe- 
gabe entstanden, wie sie wohl kaum eine zweite Stadt auf- 
zuweisen hat! Bei dem Festzug selbst ist übrigens der Ober- 
bürgermeister mit goldener Amtskette den Kindern voran- 
gegangen, und eine Rede hat er ihnen auch gehalten. Nun 
ist ein Erinnerungsbüchlein da — doch sollte Lindau nicht 
etwas Ähnliches für das nächste Fest als Vorwerbung brin- 
gen? Es würde sicher großen Erfolg haben. (Kinderfest in 
Lindau am Bodensee. Stadtmuseum.) A.S. 


EINE WELTMARKE ist « Faber-Castell», sagt ein never Ka- 
talog, der endlich einmal erklärt, wie Bleistifte entstehen. 
Der Beitrag hat dieses Thema noch lange nicht erschöpft, 


es könnte sicher noch einmal und ausführlicher aufgegrif- 
fen werden! (A.W.Faber-Castell, Stein bei Nürnberg.) A.S. 


oeursche (4 


REPRASENTATIVE DRUCKERZEUGNISSE IN 
- KUPFERSTICH BUCHDRUCK .- 


—— 


GRAPHISCHE KUNSTWERKSTATTEN 


DEUTSCHLAND & CO 
BERLIN SW61 > KREUZBERGSTRASSE 30 


STAHLSTICH OFFSET 


ETIKETTENPRÄGEREI - FALTSCHACHTELFABRIKATION - EIGENE GRAVIERANSTALT 


STELLENANZEIGEN (SCHLUSS) 


Junger, gelernter SCHRIFTLITHOGRAPH (21), mit besten Zeugnissen, wendig 
und ideenreich, sucht zwecks Weiterbildung als Gebrauchsgraphiker angenehme 
Anfangsstellung in viels. graph. Atelier, Angebote aus München, Stuttgart bevorzugt, 
unter G 232anden Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwalt., München 20, Abholfach. 


JUNGER ERFOLGREICHER 


Graphiker und Typograph BDG 


mit anerkannten Leistungen auf allen Gebieten der Graphik und des Lay-outs 
bei Verlags-, Wirtschafts- und Staatsaufträgen, mit Tätigkeit als Lehrassistent 
an graphischer Hochschule, sucht freie oder vertragliche Mitarbeit in der an- 
spruchsvollen Industrie. Angebote unter G 236 an den Verlag F. Bruckmann, 
Anzeigenyerwaltung, München 20, Abholfach 


Entwürfe in 


Glückwunsch- und Trauerkarten 


Zur freien Mitarbeit werden begabte Graphiker bzw. Graphikerin- 
nen gesucht, die unter Berücksichtigung der althergebrachten popu- 
lären Symbolik neue, moderne, unserem heutigen Leben entspre- 
chende, aber doch volksnahe und vor allem graphisch vollendete und 
festliche Schriftgestaltungen und Formgebungen in Verbindung mit 
duftiger, spielerischer und aufgelockerter Konfektionierung finden. 
= 

Angebote unter G 237 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenver- 

waltung, Miinchen 20, Abholfach. 


Véllig transparent, doch 
gleichzeitig beschriftbar - 

ist TESAFILM mit der mat- 
tierten Oberfläche. Das Aus- 
bessern von Zeichnungen und 
die Montage fir Reproduktions- bi 
arbeiten erfolgen schnell und sau- 
ber. Eine ideale Hilfe für graphi- 


sche Berufe und technische Büros. 


P. BEIERSDORF & CO. A.-G. HAMBURG 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


wird für erstklassige 


Stahlstich-Glüc 
Bildpostkarten-Entwürfe 


in freier Mitarbeit gesucht. 


kwunschkarten- und 


Angebote unter G 234 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 


München 20 Abholfach, 


DIE STAATLICHE KUNSTSCHULE BREMEN 


Meisterschule für das gestaltende Handwerk - sucht zum baldigen Dienstantritt 


iE AiR A BT 
für Schrift als Spexialfach und Zeichnen. 


VORAUSSETZUNGEN: Abgeschlossene Lehre im graphischen Gewerbe, erfolg- 
reicher Besuch einer Kunstschule, mehrjährige berufspraktische Bewährung, 
gute künstlerische und pädagogische Begabung. 

Vergütung nach Verg.-Gruppe IV TO. A. 


BEWERBUNGEN mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften und Arbeitsunterlagen 
bitten wir umgehend, spätestens bis zum 31.1.1956, an die 
SENATSKOMMISSION FÜR DAS PERSONALWESEN, BREMEN, DOMSHOF 26, 
zu richten. 
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W E R K K U N S jie »NADIR« ist eingetr. Warenzeichen 
per LE 
evo EL D:OR F 


FACHABTEILUNG 


GEBRAUCHSGRAPHIK 


UND FREIE GRAPHIK Wermalt 


Modern eingerichtete Werkstätten für 
Hochdruck, Flachdruck, Siebdruck ll, wird immer zu,,NADIR“’- 


Semesterbeginn: 15. März u. 1. Oktober Gelieiilebend reißfest und ge 


/ schmeidig, glasklar und in vielen 
Färben ist dieser Klebestreifen 
/ gim praktischen Handabroller 

# schnell anwendungsbereit 


baum 


Auskunft und Prospekt: 


Sekretariat, Fürstenwall 100 Tel.: 84989 


In Fachgeschäften 
erhältlich 
KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT WIESBADEN-BIEBRICH 


DIE Kl INST DIE»ALTEN HASEN« WISSEN ES 
DIE »JUNGEN« SOLLEN ES ERFAHREN 
und DAS SCHONE HEIM MIDDELHAUVE-DRUCKE 


‘ 
HELFEN ee, 
MONATSSCHRIFT 


FÜR MALEREI, GRAPHIK, PLASTIK, 
ARCHITEKTUR UND WOHNKULTUR 
54. JAHRGANG 


»... zeigt allmonatlich eine Reihe wertvoller 
Beiträge über alte und moderne Kunst und hat 
besonders mit ihrem sorgfältig redigierten 
Architekturteil eine führende Rolle auf diesem 
Gebiet inne...« HAMBURGER ANZEIGER 
Abonnementspreis vierteljährlich (3 Hefte) DM 11, #0 
Auf Verlangen sendet Ihnen gerne ein Probeheft 


VERLAG F. BRUCKMANN MÜNCHEN 20 


Versicherung Ihrer Arbeitskraft 


durch eine auf Ihre persönlichen Verhältnisse zugeschnittene 
Unfallversicherung 
Ihr Berater hierfür: Kurt Burghart 


DRUCKEREI DR. MIDDELHAUVE OPLADEN nt 
Stuttgart-W,, Reinsburgstraße 38 — Telefon 6 79 69 AUF WUNSCH ARBEITSPROBEN ODER VERTRETERBESUCH 


seine 
bessere Hälfte 


